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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1541. SUPPLEMENTARY AGREEMENT’ BETWEEN
THE FEDERAL PEOPLE’SREPUBLIC OF YUGOSLAVIA
AND THE CZECHOSLOVAKREPUBLIC TO THE YUGO-
SLAV-CZECHOSLOVAK TRADE AND NAVIGATION
TREATY OF 14 NOVEMBER1928.2 SIGNED AT PRAGUE
ON 10 APRiL 1948

The undersignedplenipotentiaries,being duly authorized, declare that
theyhaveagreedto supplementtheTradeandNavigationTreatyof 14 November
19282 as follows:

Wine coveredby item 109 b of the Czechoslovakcustomstariff, of Yugo.
slav origin and imported from the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia,
shall not, if accompaniedby a certificate of origin issued by the competent
Yugoslavauthorities,be subjecton importationinto the CzechoslovakRepublic
~o customsdutieshigherthan those listed below:

Per 100 kg

(1) In casks 300 Czechoslovakcrowns

(2) In bottles 600 Czechoslovakcrowns

Consignmentsof Yugoslav wine must be accompaniedon entry into the
CzechoslovakRepublicnot only by a certificateof origin but also by a certificate
of analysis.

Certificatesof origin shall be issuedby the “ Committeesof the Ministry
of Foreign Trade” in the variousPeople’sRepublics of the FederalPeople’s
Republicof Yugoslaviaon the basis of certificatesissued by the Ministries of
Agriculture of the People’sRepublics or the agricultural departmentsof the
national committeesof the regions or districts in which the wine originated;
certificatesof analysisshallbe issuedby oenologicalresearchandtestingcentres
and other chemical laboratoriesdesignatedfor that purposeby the Ministry
of Agriculture.

Certificatesof analysisshall containthefollowing particulars:

Specificweight,
Alcoholic content,
Acids content,

‘Came into force on 1 October 1948, by notification of ratification given to the Yugoslav
Government by the CzechoslovakGovernment,in accordancewith the provisions of the last
paragraph.

Leagueof Nations,Treaty Series,Vol. XCVII, p. 9; Vol. CXXV, p. 273, andVol. CLXXXVI,
p. 191.
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Volatile acidscontent,
Extractscontent,
Sugarcontent,
Contentof extracts without sugar,
Ash content (inorganic matter),
A declarationthat the wine is naturalandunadulterated.

This SupplementaryAgreement, which supersedesthe Agreement of
15 November1946 concerningcustomsduties on Yugoslavwine, is subjectto
ratification in the CzechoslovakRepublic in accordancewith the relevant
provisionsof Czechoslovaklegislation. This Agreementshall come into force
on the date of notification of its ratification to the Yugoslav Governmentand
shall continuein force six months after the date of notice of denunciation.
The foregoingnotwithstanding,both ContractingPartieshaveagreedthat the
Agreementshall becomeprovisionally effective as from 20 April 1948.

Donein duplicatein the Serbo-Croatand Czechlanguages.

Prague, 10 April 1948.

For the FederalPeople’sRepublic For the CzechoslovakRepublic:
of Yugoslavia:

(Signed) Dr. Darko ~ERNEJ (Signed) Dr. RudolfBIsTRICK’~
Ambassadorof the FederalPeople’s Head of the EconomicSection

Republicof Yugoslavia Ministry of ForeignAffairs
atPrague
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